«ТІЛДІК ҚАТЫНАС» ПӘНІ БОЙЫНША
ӨЗДІК ЖҰМЫС ТАПСЫРМАЛАРЫ

1. Г. Шухардттың тілдердің өзара байланысына қатысты айтқан пікірлері мен тұжырымдары бойынша жазбаша конспект құрастыру және презентация арқылы көрсету.
2. Ф. де Соссюрдің тілдердің өзара байланысына қатысты айтқан пікірлері мен тұжырымдары бойынша жазбаша конспект құрастыру және презентация арқылы көрсету.
3. Л.В. Щербаның тілдік қатынас теориясының қалыптасуына қосқан үлесі туралы презентация көрсету.
4.  А. Мартине және тілдік қатынас тақырыбында презентация жасау.
5. У. Вайнрайхтың «Тілдік қатынас» еңбегі бойынша конспект дайындап, ғалымның тілдік қатынас теориясының негізін қалаушы ретінде өмірі мен еңбектеріне қатысты презентация дайындау.
6. Э. Хауген «Тілдік қатынас» мақаласынан ой-тұжырымдарды әңгімелеп беру және презентация арқылы көрсету.
7. В.Ю. Розенцвейг «Тілдік қатынас» еңбегі бойынша конспект дайындап, ғалым жайлы презентация дайындау.
8. А.Е. Карлинскийдің тілдердің «Тілдердің өзара қатынасы теориясының негіздері» атты еңбегін оқып шығып, конспектілеу, негізгі тұжырымдарын презентация арқылы көрсету.
9. Б. Хасановтың «Тілдік қатынас негіздері» еңбегін оқып шығып, конспектілеу, негізгі ой-пікірлері мен ғылыми тұжырымдарын презентация арқылы көрсету.
10. М.М. Копыленконың тілдік қатынасқа қатысты көтерген мәселелері бойынша дайындаған материалдарды презентация арқылы көрсету.
11. Шетел тіл біліміндегі тілдік қатынас мәселелерінің зерттелуі жайлы шағын баяндама дайындау.
12. Ресей тіл біліміндегі тілдік қатынас мәселелерінің зерттелуі жайлы шағын баяндама дайындау.
13. Қазақстан тіл біліміндегі тілдік қатынас мәселелерінің зерттелуі жайлы шағын баяндама дайындау.
14. «Тілдік қатынас және жаһандану» тақырыбында өтетін пікірталас сабағына материалдар жинақтап, өз пікірлеріңізді ғылыми тұрғыдан негіздеуге дайындалу.
15. «Тілдік қатынас және қазақ тілі» тақырыбы бойынша дөңгелек үстел форматында өтетін сабаққа материалдар жинақтап, өз пікірлеріңіз бен көзқарастарыңызды ғылыми тұрғыдан негіздеп, дәлелдей білуге дайындалу.
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